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Forslaget frem; det er Reprcesentatioiiens Sag at 
afgjøre, om og hvorvidt den deler den Betragt- 
ning, som jeg har gjort gjasldenda 홢- Ved Sa- 
gens forrige Behandling blev der fra et andet 
Sted her i Salen gjort nogle Bemærkninger om, 
hvor vanskeligt det var for Foibrugerne af Salt 
i Virkeligheden at komme til at benytte den Ad- 
gang til toldfii Jndførsel af Salt, der er given i 
Loven af 4de Juli 1863. Finantsniiiiistereiis 
Opmærksomhed blev saerlig henledet paa, om det 
ikke vilde være mere betryggende for Statskassen 
og ogsaa til Lettelse for Forbrnge1ne, hvis man 
gik ind paa det System, der følges i flere andre 
Lande, nemlig at gjøre det Galt, som man vilde 
tilstede toldfri Adgang til Landet, ubrugeligt til 

J andet Formaal end netop det enkelte, hvortil Told- 
friheden var knyttet. Foranlediget ved det ærede 
Medlems (O. Christensen) Udtalelse herom, har 
jeg gjort dette Spørgsmaal til Gjenstand for iipiere 
Overveielse; men uden endnu at kunne meddele 
det ærede Medlem noget endeligt Resultat deraf, 
vil jeg kun her gjøxe gjirldeiida at, forsaavidt 
Overtoldbestyrelsen kommer til den Anskuelse, at 
man med Tryghed kan slaa ind paa denne Vei, 
behøves der slet ikke nogen Forandring i vor 
Lovgivning, for at det kan finde Sted. Det vil 
kunne finde Sted i fuld Overensstemmelse med § 
18 i Loven af 4de Juli 1863. Det, der gjør 
det at følge denne Vei noget betænkeligt, er, at 
man neppe har fuld Sikkerhed for, at ikke Galt, 
der er gjort urent paa en saadan Maade, at det 
fuldt vel kan tjene t'l Kreatursodiing trods denne 
Urenhed ogsaa kan bruges paa anden Maade, for 
Exempel i Raffinaderieu hvor dets toldfri Ind- 
førsel ikke er tilstede, der er Vanskeligheden. Jeg 
tror at skylde det ærede Medlem, som har bragt 
Spørgsmaalet frem, og ligeledes det ærede Thing, 
som har skjænket ogsaa dette Spørgsmaal fin Op- 
mærksomhed, denne Meddelelse. 홢- Jeg maa endnu 
kun gjøre den almindelige Bemærkning, at mit 
Standpunkt lige overfor Forandringer i Tolk-ta- 
rifen paa ingen Maade er det, som syntes for- 
udsat af det ærede Medlem, der nys havde Ordet. 
At jeg skulde være uvillig til at gaa ind paa an- 
dre Forandringer i Toldtarifeii end dem, der saa- 
ledes som denne træde frem med et i mine Tan- 
ker næften uafviseligt Krav, er ingenlunde Tilfæl- 
det. Men det forekommer mig, at jeg har god 
Grund til at nære Piistriiol om, at den Vei: som 
har været forsøgt til at opnaa Forandringer i den 
bestaaende Toldtarif og har været fulgt gjennem 
3 eller 4 Samlingeiz vil føre til noget praktisk 
Resultat, og jeg har troet, at det ikke med Rette 
kunde bebreides mig, at jeg har forsøgt, om ikke 
den Vei, Esom jeg har gjort det første Skridt paa, 
den, i  Stedet for en samlet Revision at forsøge 
paa en stykkevis Revision, selvfolgelig først paa 
de Punkter, hvor Trangen synes at være størst, 
skulde kunne føre til heldigere Resultater, end det 
hidtil har viist sig med den anden. Det er jo i 

Virkeligheden ogsaa Tilfældet, at det andet lille 
Lovforslag angaaende Toldtaiisem som jeg har 
forelagt i det andet Thing, dog ikke træder frem 
paa samme Maade som dette, nemlig som lige- 
frem bødende paa en Mangel i vor Toldlovgiin 
ning. Dette kan i alt Fald kun siges om den 
ene Paragraf i dette Lovforslag som handler om 
Accise paa Roesukkeiz hvorimod Loven jo iøvrigt 
idet Væsentlige er en ligefrem Godkjendelse af 
de Anskuelser, der kom frem i forrige Samling 
baade i dette og ki det« andet Thing om Toldbe- 
skatningen af denne ganske vist kun ene Forbrugss 
artikel, men som ogsaa er en af vore i toldplig- 
tig gHenseende væsentligste Forbrugsartikler her i 

an et. 

Taaber :  De Indvendinger, som den høit: 
ærede Minister gjorde mod det Exempel, jeg an- 
førte fra S1nørproduktionen, tror jeg ikke ramme-de. 
Ligheden mellem de to omtalte Tilfælde ligger ikke 
der, hvor den høitærede Minister søgte den. Jeg 
skal ikke indlade mig paa, hvorvidt Regjeriiigen 
ifølge § 18 i Loven as 4de Juli 1863 er beret- 
tiget til at tilstaa Tilbagehetaliiig af Salttoldeii 
for det Smør, som ridforcsz men derimod er Re- 
gjeiitigen ikke berettiget til at tage Told as det 
Sin-er, som indfpres her i Landet, og dette Sniør 
nyder som en Følge deraf en BegunftigelseiSain- 
nienligiiiiig med det indenlandske Snare, der for- 
tceres i Landet. Det er netop det samme Tilfælde, 
som foreligger her. Den Sodasabrik som har for- 
anlediget Lovforslagets Fremkomst, siger: Soda 
fra Udlandet svarer ikke Told af det Galt. hvoraf 
det er producereh hvorimod vi her i Landet maa 
svare Told af det Salt, vi bruge til Soda; det 
er altsaa netop det samme Forhold, der finder 
Sted med Hensyn til Sinør, som indføres her i 
Landet, og indenlandsk Smør, som fortæres her i 
Landet. Jeg har ikke gjort nogen Indvending 
imod, at der i og for sig kunde være Noget, som 
talte for dette Lovforslag; men jeg tror ikke, at 
det her vil være Stedet at anføre de mangfoldige 
andre Tilfælde af lignende Uligheder som den, der 
her er Talewm at døde paa. Den høitærede Mi- 
nister vil ved at efterfe de Forhandlinger, der 
have fundet Sted angaaende Toldloven, kunne faae 
tilstrækkeligt Svar i Henseende til mangfoldige 
Punkter. Den ærede Minister bemærkede, at han 홢 
ansaa det for rigtigt at slaa ind paa en anden 
Vei end den, der var fulgt i tidligere Samlingen 
idet den hidtil fulgte Vei ikke havde ført til Noget. 
Ja, det er ganske fandt, at den hidtil fulgte Vei 
ikke fører til Noget, saalænge en saadan SJJiodsiet- 
ning som den, der nu gjennem flere Aar har fun- 
det Sted mellem Regjeringen og dette Thing ved- 
bliver, og naar den høitærede Minister stiller sig 
paa samme Standpunkt som tidsligeie Negje1inger, 
ja endogsaa fjernet: sig yderligere fra dette Thing, 
end disse gjorde, , saa er der ikke Grund til at 
vente, at man i disse Spørgsmaal skulde kunne 


